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De uittocht der vrijmetselarij uit Rome. 


\J- 


liet zeldzamen luister is door den 


Paus eenigen tijd geleden een pel- 
grimage ontvangen, dio ook 
inder- 


daad 
zeldzaam 
mag 
worden 
ge- 


noemd. Verscheiden honderden l'el- 
gische 
werklieden 
zijn 
naar 
liet 


middelpunt 
der Katholieke 
wereld 


gekomen, 
om den l'aus te huldigen 


bij 
gelegenheid 
van 
het 
vijf-en- 


zeventigjarig herinneringsfeest 
van 


Leo's Eerste 
11. Communie. 


Een groot gedeelte der bedevaart- 


gangers zijn de gasten geweest van 
/.. H., hebben nachtverblijf 
gevon- 


den in liet 
Vatjeaan en gebruikten 


«laar ook 
den 
maaltijd, en na 
de 


plechtige audiëntie viel aan de werk- 
lieden 
do hooge 
eer te beurt, dat 


namens den l'aus zilveren, medail- 
les gehecht worden aan de vaandels 


011 
banieren, 
die 
waren 
medege- 


bracht. 


In zijn antwoord op 
liet hulde- 


adres, dat door Mgr. Serclacs was 
voorgeleden, 
sprak 
7. 
11. over de 


sociale 
quaestie en 
wees hij 
erop. 


Vat 
troons en 
werklieden moeten' 
wor- 


den gediend, do'rechten 
geëerbie- 


digd, 
en hij eindigde 
meteen ern- 


stige vermaning, om steeds zich te 
gedragen overeenkomstig 
de 
voor- 


schriften 
van 
de bisschoppen. 


Volgens gewoonte woonden de pel- 


grims den volgenden dag de H. Mis 
bij, welke door Z. 11. werd opgedra- 
gen in 
do 
Sixtijnsche Kapel. 
De 


vanen 
en banieren 
prijkten 
hier, 


versierd met de pauselijke medaille. 
De Helgische werklieden-bedevaart 


1 


| heeft Home verlaten in 
opgetogen 


en 
zeer dankbare 
stemming. 


Dergelijke 
groote 
bewijzen 
van 


• 
liefde aan den Paus als schier da- 
Jtgelijks door Katholieken 
van 
ge- 



jheel de wereld, oolc 
van Italië, wor- 


. 
den gegeven, schijnen den groeten 



!i vijand der Kerk zachtkens aan tot 



wanhoop tv: brengen, 
zooals in 
een 



i zeer belangwekkend artikel 
in 
de 



I! Ossercdtorr Romano 
wordt 
aange- 


-11; tooiul. 



Jj 
Do vrijmetselarij is reeds herhaal- 



iiilelijk van 
tactiek 
veranderd, /.egt 


i!, iltï schrijver; daarna heeft zij 
een. 


; ander opperhoofd gekozen, en thans 
.¡gaat zij verhuizen. 
Te lionie. dat 



¡zíj zich voorgenomen had te hervor- 
.ljmen tot de hoofdstad van het 
hei- 



deiidoni als weleer, kan zij zich niet 



langer staande houden : zij i> daar 



niet op haar 
gemak 
bij 
het 
zien 


;¡ van de glorie des l'ausen, die haar 
.¡'ster alle dagen meer en 
ineer doet 



verbleeken. 
Achter den koepel* van 



¡ St-Pieter ligt liet paleis-Borghese in 
dikke schaduw. 
l)e moderne 
wan- 



idelende 
Jood — de 
cosmnpnHtisohe 



jjfranc-mayoniierie—hee' 
i do Keuwi- 



¡¡ge Stad niet de plek ge 
-iden. waar 


i'liij zijn hoofd kan nederloggen* geen 


L trustplaats. waar hij liet llic luau'-bi- 
Ipiids 5/)/^rti*zoirirfiiïÏÏfe"ttkTTlt9pretrTrirr 


De ufttocbt uit Rome moet volgens 



de Om. Ilóm. reeds 
zijn begonnen. 



De 
vrijmetselaren zijn 
bezig 
met 



hun geheele boeltje te trekken 
naar 


IMilaan. 
Te 
.Milaan 
concentreert 



zich tegenwoordig alle 
groote bevve- 


ijjging van handel en nijverheid ;flaar 


! is ook liet middelpunt 
van de demo- 


li! cratische radicale 
en 
de 
socialisti- 


sche agitatie. 
Tevens is deze stad 
'¡eender centra van de krachts-ont- 


; wikkeling 
der 
Katholieken. 
Daar 


wil áu de vrijmetselarij liet nog eens 
beproeven, na in het met verraad en 



wapengeweld 
veroverde 
Home 
te 



hèbjpen ondervonden, dat de 
voor- 



gesfliegelde Eenheid niet maar zoo 
wan? in te voeren. 



den uitocht 
van de vrijmet-l 



séhmj gaat feitelijk—van niorocl en 
; 


va tij politiek standpunt bezien 


— te- ■ 
gelijk 
het Jtaliaansche 
gouvern»-; 



mept mede uit Home. 
liet 
wacht-; 


wóórd van de vrijmetselarij, 
waar- 



nadr olie opvolgende Hegeeringeii te ; 
tai£ter»n hadden, zal voortaan wor-i 


<i dëti 
gegeven niet meer in de onde 


i stad van St-l'etrus, maar in d» oude 


i stad v:\ii St-Ambrosius. 
Van Turijn 


veulmisde 
de 
vrijmetselarij 
naar; 


! Florence, in 
iSTO trok zij 
van Flo-' 


;! reiS<v in triomf naur Home. 
<>in de 


worel lte regieren. 
Home moot zij 


! vetlareu omdat de hoofdstad der we-; 
j!reM de hoofdstad is tier Christenheid. 


doel gemist 
hel»l>ende, bij de 


:¡gr|wte 
dwaling om 
te 
gaan naar: 


KJine, 
om het ca¡uít inniiili te wil- 


le!} maken tot 
het 
r<'¡"tl 
Italioc, 




ziüt zij zich gedrongen, zoo spoedig 



inf>gelijk te vluchten, 
zal -zij niet| 


ook het leven 
verliezao. 
Zij 
gaat 


naar Milaan, vermoedelijk toch ook 
,*vsl voordiende, 
(lat 
de 
die 


"""TTCfiTS* 
is»va-u 


handel en industrie en zich ontwik- 
kelt tot een centrum van politieke 



i'oweging, de politiek» hoofdstad in! 
Italië 'niet wordt zoo lang niot lío-i 
ine, door de medehulpder vrije ste- 



den, 
van de 
Lomhardisehe 
vooral, 



/al zijn Mt?rstold al* het Home 
van 



den Paus. 
zoo lang niet de Kol k do 



ware politieke onafhankelijkheid en 



ware nationale Eenheid 
van 
Italië i 


zal vestigen en 
zegenen. 


De verwijdering uit Homo is 
een I 
" 


ontzaglijke 
achteruitgang, en men 
kati 
veilig voorspellen, dat do wan- 


delende Jood ook zelfs te Milaan niet 
rustig zich zal kunnen 
nederzette», 


want waar «te vrijmetselarij in Italiö 
ook komt. overal vindt zij don mach- 
tigen pausolijkep 
invloed 
op 
gods- 


dienst, politiële en nat¡onalitoits-be- 
grip. 
Het is inderdaad 
niet 
te 
ver- 


wonderen, dat 
do politiek der vrij- 


metselarij 
op 
een i'i'hn 
is Ililgoloi». 


pen, dat namelijk de ljev.<lking steeds 
minder weten wil van zulke leiding, 
nu 
zi j gewaar wordt, dat hot hauTt 


erdoor gebracht 
wordt, 
onfeilbaar, 


zeker, tut den ondergang. 


FEUILLETON. 


UN GENERAL. 


Fin. 


Tabata reina 
un 
silencio misterioso 


den 
egército ; 
hende tabata mira so-¡ 


lamente 
frentanan 
geploói, 
bistanan] 


dirigí 
na suela, ina caranan serio. 
Ma-¡ 


sjar 
poco 
eos 
nan tabata 
papia 
i 
es 



poco mes na boz abao. 


Diez dos ora a teñe app'<l. 
Es 
ora ai 


Suxvarow 
a jega riba 
su cabai na uní-] 


forma 
ma 
é sol. 
E tabata mordé 
su 


lip loké 
é tin coestumbeí di haci si é 


ta exitá. 
El. 
a larga 
oticialnan 
bini 


lurtitoe cerca djé i 
e dici coe nan di 


es manera aki 


"Sin duda, boso 
toer sabi senjores, 


koe obstinación di 
un 
di 
boso a obli- 


ga mi na severidad di mas grandi. 
Coe 


gustóc lo mi a doena es desgraciado 
pordon, si mí tabata por 
; ma mi a hu- 


ra pa mi honor i pa bida di 
impera- 


triz di larga fusilé. 
Lo mi por manda 


di mehor oficial den 
boso 
pa cumplí 


coe mi orden, ma 
mi kier mira si mi 


oficialnan 
lo . mata 
mehor 
un 
hoben 


koe di mira nan gefe sin honor !" 


El 
a stop i pareé é tabata spera un 


respondi. 
Como, nan 
toer a keda 
ke- 


, toe, el 
a sigi.~:, "Ningún 
di senjornan 


comandant kier pidi; honor di es 
ehe- 


cu'cion pa su. regiment ?" 
. 
; 
. 


Silencio profundo. 
Es comandantnan 


a keda mira 
tristoe 
nan 
dilanti. Un 


asali dilanti. Tabata Wasil Pavlowitsch 
amigoe 
di mas.intimo, di 
es oficial 


;í desgraciado.' : ■' 


s 
'- 


"Pues a hú 
es general dici. 


"Xa bo orden 
excelencia, 
nía mi ta 


pidi 
i>o permisión di por bisjita 
e pre- 


so i tambe di por manda 
sn 
morti-un 


be/ despuesdi ebecucion pa su familia." 


"Concedido !" e> general a responde." 


I'or di awe bj ta capitan. 
Ora 
bo bol- 


bé, 
bo 
por bin toema 
lio despacho 
<1 i 
capitan !" 


Coe es palabranan ai el 
a drai su ca- 


bai 
i 
el 
a bai 
sin saluda ejército, 
lis 


■oticialnan 
també a bai sin papia ni 
un 



palabra. 
Xingun 
bende kier 
a papia 


¡un 
palabra 
coe 
Wasil 
Pavlowitsch. 


ningún lleude a felicité don 
su 
rango 


nobo, 
solamente 
é tabata contra 
coe 


caranan koe tabata moenstrc desprecio. 


Ma 
é no tabata haci caso 
di esai. 


El a bisjita León den 
su prison 
¡ el a 


scohé 
nuebe 
di mehor tiradornan. 


"Soldatnan," 
é dici, "boso scopet 
ta 


na 
orden ?" 


"Si!". tabata nan respondí. 
"Trecénan anto den mi tent, mimes 


lo ristra nan. 
Ta mi mehor 
amigoe, 


esun koe bosó 
ta bai mata.'' 


Es soldatnan a trecé nan 
scopet den 


tent di 
es capitan nobo i nan 
a bai. 


Pavlowitsch a cohé nan un 
bez na ma- 


noe, el a ristra nan 
perfectamente i el 


a carga nan asina cuidadosamente po- 
sibel. 
Despues el a jama su oppasser i 


el a encargé 
di no larga ningún hende 


jega cerca 
es scopetnan. 
Awor el 
a 


corré bai na un pueblo di mas acerca, 
el 
a encarga un wagen, el a coempra 


lun 


caha 
di 
morto i un 
panja 
pretoe 


grandi. 
v Su 
• manecé pa; tres ora, troepánan a 


forma un carré, ma coe un bhnda abrí. 
Solamente un fuerte disciplina por a 


Miníete 
es oíicialnan 
di 
cometí* cual-!; 


kier acto 
<li rebeldia. 


Entre tanto 
es oticialnan 
no a lar-:' 


ga <li liaci nada, koe por a salba es des-; 
graciado. 
Dos he/nan 
toer aha i cer-ji 


ca Suwarow i pidié 
oí alomenos ¡ 


di diferí es eliecncion. 
! 


Di promer 
hez es general 
a nenga ji 


nan coe alguti palabra; padidusbezij 
é no a doena 
nan 
honor di ricibi 
nan. i 


Di 
alecuw 
caba 
nan 
tabata 
tendé 


/una ketoe 
<1 i tamboer. 


Poco-poco 
nan 
a jega terca. 


■Soldatnan a 
presenta nan scopet. 


Cara riba León Nikolajewitscli taha-! 


ta canina nieimei 
di suhtenientenan di 


su regimiento, 
koe tabata forma su 
es- ¡i 


colta. 
Soldatnan tabata inira Mijf nan ¡j 


dilanti; cabe/ di nan sabia 
tabata marájj 


coe rouwband. 


lis condenado 
a jama su amigoenan 


nJios: 
coe 
palabra 
amistosa. 
Na 
es 


banda abrí di carré nan a keda 
pará. 


León Nikolajewitsch 
a sali padilanti, 


el a bra/a 
e sacerdote i 
el a zoentji 
e 


crucificado. 


Es peleton di ehecucion a marcha bai 


adilánti. 


Es scopetnan tabata sagudi den mán 


di es soldatnan. koe a bira bieuw den 
sirbisji, Wasil Pavlowitsch 
a draai mi- 


ra 
• koe di aletuv é por mira un lensoe 


blanco ta boela, ma ningún senjal, koe 
tabata anuncia pordon liende por a mi- 
ra. 
. 


.Elahizasu 
spada na 
laria. 
Nuebe 


scopet su loop tabata dirigí riba pechoe 
di'; es 
condenado. 
Es 
spada a 
baha. 


Nuebe tiro a ïona.~>'C;V 
; 


Sin doena ningún boroto, León a cai. 


Pavlowitsch a corré bai 
cerca es morto 


i el a tira es panja pretoe r:i>a djé. 


Toer cos a para. 
lis soldatnan a 
ha- 


ci egercicionan 
necesario na es nio:r,eru- 


to ai coe nan scopet i nan a tiai. 


Ora 
koe último soldata desapareo.', 


Wasil 
a 
jama r cochero 
ili 
wagen 


koe 
el 
encarda, koe 
tabata para 
im 


iin distancia 
poco aleuw. 
Xan 
dos 
a 


saca e calía lor di es wanen, 
nan a lora 


León den 
es panju pretoe, ponéle den 


es calla i bol be pon ó e calía den es 
wa- 


gen. 
li cochero a subi es wjgen i n.m 


a corré liai. 


Su 
manccó nn 
otro sjers 
a jeija. oer.- 


da es soldatnan ta campa. I>en es 
sjers 


tabata sinta Nicolai Wassyelew itseli. ta- 
la di es desgraciado koe, sin sabi kiko 
a socedé a bin bisita 
sil jioe. 
lis noble 


hieuw 
ai no kier 
a keré 
sn 
wowo, ora 


riba sn pregunta un oficial koe no taba- 
ta conocéle, 
a conté suerte di su jioe 


sin ningún rodeo. 


Coe rabia, benganza i 
dolor 
den 
su 


coera/.on es bieuw Wassyelewitsch a bai 
cerca Suwarow. 
lil no a ricibié. 


"lis general nota ricibi bisjita ¡" es 


noble dici ora el a salí for di tent i koe 
el a 
bai na su sjers, 
"awor Iwan liger 


na I'etersburgo!" 


Ocho dia despties. 
Suwarow tabata keier inkieto bai b¡- 


ni 
der. un di cuartonan di su palacio. 


Un carta lacónica di Imperatru a jamé 
na palacio. 
El 
a sospecho ki un tem- 


pestad ta cologa riba su cabez. 


Un criar a bin bisé coe Wasil 
- Pavlo- 


witsch u na porta. 
• 
• 
- 


< ;"Mi a bin pidi su Excelencia e fabor 
di por companja su Ex., bai cerca su 
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Gouvernementsbesluilen. 


Bij 


< ¡■>ii\ cni' ,rii>'iiis-lr'si'li¡!clcui g, 


tlil. -i (li-/.cr tnaand. No. :i ; ? is ter w-r- 
-vulling 
van 
<!<• 
•.icufuiv, ontslaeii 


' door liet ont-dag 
tl 
<i•'11 i[i'. 
!•'. 


Akknl's. !)(jihh.i,iil tot |ilaat-'. ervaii 


! :gend Kantonrechter 
<>¡> 
Arub.i 
dn 


j: lloer C.viu'u 
I 'iKTr.it 
Xr.ri-KSKruiT. 


1í 
.•*. 
•>, 


*' 


[| 
l>ij 
fu>uvernenientsd>ost hikking, 


|; cld.' 4 dezer maand,' Xo. 
i?, het 
kaan 
don 
Hoor 
J. 
I'. Thikuo', 


|! klerk'o'p 
ritfia.' verleend 
binnen- 
• 



landbcli verlof, verlengd mol 1! da» 


! gOl¡. 
!; 
i- 


• 
* 


ji 
r.ij 
< rouvernement «du-schikking, 


i dd. 
I dezer maand. Nu- 
is het 
¡¡aan don Hoor 
I,'. 
1,. 
Ou- 


: derwijzer 
up 
Sali;i. 
vorloontl bin- 


-1 non la ndseli verlof, tut verdor herstel 
¡! van 
gezondheid. mot twee maanden 


ji verlengd. 


J i 
«Í; ' «4- 


• ' 
—— 


M.if-'t.v. 
Jtnper.it.-i/. 


" {'•mí! 
Ti 
j por 
.i 
Siiuvirow 
a 


respondt'-. 


"Mi 
Wie- 
r.o:»io 
noejaa, 


koe l.+on a reo.ti 
,< 
»• vi castigo pa huv 


toe. 
! koe cl 
¿i para riba, pc tnoeri." 


Ks 
genera; ,i p-.msa poco. 
Den 
toer 


caso 
esaki 
: 
¡ 
i.n disculpa, 
koe ta 
me- 


hor koe '¡r; tin ningún. 


'•Ta bon !"' 
é dici, bam 
coe mi !" 


Ap'na 
ei 
a 
caba di 
papia, koe nn 


cri i 
a bisé coe sjers ta prepara caba. 


Ora '¡i audiencia 
a jega: nan ta pa- 


ra 
dilanti imperatri/. Catarina tabata: 


bistir hinteramente na pretoe. K tabata, 
strea di 
San Andrés bistir, i éta bisti 



es 
strea ai solamente ora éta bai 
haci; 


un eos tr.tiy importante. Ks noble Nico- 



lai 
\\ assyclewitsch tab;.ta para un 
ban- 


da 
di djé. 


Suwarow tabatin 
su uniforme diga-; 
la 
i 
é tabatin 
també 
toer su 
medali-; 


nan riba 
su 
pechoe. 


Imperatri/. tabata miré coe 
un cara i 
serio. 


"Ta berdad koe solamente pa un ra-! 


bia boa 
larga fusila 
jioe di es hom-¡ 


ber aki sin sentencia, sin nada?" 
„Ta berdad," 
el 
a responde, aunké ¡ 


»>• pa rabia." 


„Pakiko anto 
>" 
jj 


„Pasobra tabata pareé mi necesario 
¡j 
poné 
un egemplo, i pasobra—" 
f] 
„I 
si mi poné bo també pa un egem- j 
pío," i mperatriz. tabata interruropié, "di j] 
manda bo Sibcria ?" Imperatri* su fren- u 
ta a cohé plooi isu 
wowonan tabataI 
l'oela 
candela. 


; 


* 



Suwarow tabata 
s:mi koe e¡ 
a coe-! 


min/.a bira 



Kl 
tabata 
haia rosea gran<!i, 
¿ kier! 



a papia. é kier a detendéle, ma soia'üen- 



te un palabra 
¿ por a papia: Majestad!" 



Catarina a sigi awor 
poco mas mo-< 


derado 
: "lio ta keré koe 
pa-obra bo a 



coempli 
coi; bo 
obligación 
i coe 
bo á 


somete 
es rebelde Pugatscheft. bo 
por 


;; mata mi súbditonan sin bo haja castigo? 
;i IJo a salba mi 
e dia di un gran peligro, 


ji ma na cabez 
di mi troepa, i bo mérito 



¡i no ta nada mas coe cumplimentoe di boj 
¡j deber i bo honor di general! IJo ta ke-; 


ré 
bo 
cue derechi di 
caba 
coe 
nan, 


i koe ta para bao di 
bo? Rusia 
no tiní 


■ ! necesidad di homber ? Kende a bisa bo' 


koe es un 
koe bo a larga 
mata lo 
no 


ta 
mes fiel sirbidor 
na 
mi i mi 
suce-í 


sornan i 
un s«ildat coe mes conocemen-í 


toe i balente 
manera 
bo ? si bo kier 
a j! 


doena 
un egemplo, pakiko es di 
mas 


;! temible ? Uo tío por a liaja otro salida?- 


' 



i¡ 
"Coe permisión 
di bo gloriosa ma- 



j¡ gestad, 
esai també 
a socede." Coe es 



ij palabranan ai 
Wassil Pavlowitsch a sa- 



¡iii for di tras di 
es general i. 
el 
a caij| 


j| na rodia 
dilanti imperatriz. Muda di 
}! 


¡. spantoe Catarina a hala un paso 
atras 



!,i é tabata mira 
es balente 
oticial di 



lariba te abao. 



Pavlowitsch a 
probedla ili es 
span- 


f toe ai 
pa é sigi papia: 
„Su 
exce* 



lencia 
a 
jama mi 
ta 
mas 
ó menos 



un 
seman cerca 
djé i 
dici coe mi: 


L Wassil 
Pavilovv'.tscii, Ivj 
tá un buhen 
Idi 
conocement..- 
Mi 
a hura pa bida di 



I Imperatriz 
i pa mi liiUior di larga. fu- 



t? 
• • 


"* 


.7 


" 


. 
■ 
■ 


" 
' 
~~ 


I' 


!» sila León Xicolaiewitsch: mi noor ki- 
: 



>i bra mi 
palabra, 
bo ta comprendé? Si ? 



|! Bai 
anto i larga fusila Lean; Mi taba- 


ta sabi kiko 
mi mester 
a 
haci; León 


mester tabata 
fusil.», no tin otro cues- 


¡ition, ma bala no 
mester 
cohé. 
Mi 
a 


bai anto i mi 
a saca batanan tor di 
es 



¡iscopetnan: despues mi a larga tira riba;! 
jjcondenado: León 
ta 
frescoe i salud, 
j; 


¡legército di 
su 
magestad 
a resistí 
es ¡{ 


prueba ai 
glorioso i pa esai segun mi'¡ 
illa spera su 
magestad lo 
consentí coeij 


ij gusto den matrimonio di es 
jioe adop- 'i 
ijtira di su 
exelencia coe 
León Xiko-' 


jlievvitsch! Mi a trece nan toer dos aki!" , 
tjcoe 
es 
palabranan 
ai el 
a 
lamanta i; 
ijel 
a bai 
na 
porta. 


¡f". Imperatriz 
a spanta koe é no por 
aH 


ijpapia, Suwarovv tahata 
henteramente¡ 


jjtolondra. 
Nikolai Wassyelewitsch a bi-j 


ra 
soerdoe. Nan 
tres a 
keda 
ta mira; 


¡otro sin papia 
un palabra i promé koe j 


¡[ nan 
por a coemiti/a 
papia. 
Wassíl a! 


, trece 
caba 
Sophia 
Petrovvna 
i León 
¡ 
¡padén. 
¡ 



i.- Es 
dos hobennan a hinca rodia pajj 


;jimperatriz. 


* 



|¡ 
„Nikolai," imperatriz 
dici por fin, es ! 


.aki ta. bo jioe?". 
. 
¡¡ 


j/>Lagrima di. legría 
tabata 
corre na: 


jcára di 
es noble bieuw, ora el.a mira ¡ 


es koe 
¿ tabata keré 
morto den tocrj 
forza di su bida su dilanti. 
; 


- i»Si, i Majestad, té mes, té 
mes!" el ■ 
a ;responde coe 
un 
stem 
casi .hogá, 
ma.e no kier a risca braza su jioe di- 
¡lanti imperatriz, 
, 


iV '"Ta pareé,, koe bo tin soldat 
masjar 
"•a/- 
• 
• 
• 
• 
r. 
1 


| fiel, AlexamJro \\ asiljewitsch?" 
impera- 
tri/ «iici 
: 


"Mi ta «radici Dios 
pa 
esai !" 
Su- 
warovv 
a responde 
trankil, 
m.i 
aínda 
manera na son jo. 


:j 
"Pues es dos hobennan aki 
ta stima 


jotro 


?' 
Catarina tabata puntra," mi ta 


I dueña mi consentimiento, 
den termino 
di un ora Jnan lo ta uni 
pa manoe di 


;¡ matrimonio." 


,| 
"Manera su magostad kier." 


ij 


'" les hoben inteligente aki, bo mester 



hacie bo adjudant !" 


"lisai lo é bira, magestad." 
"Mi no por lárgé pa bo, é ta bini den 



mi garde como gefe di cosaconan. 
Lo 
¡j-mi 
mes percura 
pa gastoenan koe lö A 



tin. 
. 
-/■; 



Lo bo docné un sueldo di mil roebels 



toer anja." 



"Mi ta na boorden, Majestad !" :Su- 



ivarow a responde, 
"Ta bon 
! 
boso bai 1" 
. 


Nan 
a sali for di es cuarto despues 


i koe nan a zoentji manoe di imperatriz. 
"> i 


ij 
Alexander Wasiljewitsch,'' Catarina 
;dici, ora toer es otro nan a bai, ''atrobé 
jes caso aki ta moestra koe ainda 
bo 
no 


i a vence bo mal genio enteramente. Tin 
-i i. 
un tempoepisá ta bini di frontera di 
Polonia; ta mira su relampkgonan caba! 


' 


i ronto lo bo mester marcha aja ! 


Pues, mi ta conta riba bo fieldad, riba 
oo talento ino menos riba bo eloria 


' 


cerno general." 
; ■'v. r 


« 


* 
•; '¡i 
- 
>. 
¿ 


"'-'i*. 
' 
• ¿.y,r 
" • 
-.'V- •r.-íV.# 


-i'';. 


' 


„ 
■ 
* 
-í.""i';.?■ 


Bij 
Gouvernemenfa-beschikking. 


d l. 'j dezer maand, Xo. 
zijn aaa 


den Heer P. Báiz Lavasuda, thans 
in 
de plaats van den 
Heer 
D. 
B. 
¡ 


Castillo. 



werkzaam op de Openbare i 


Meisjess.c-htx»!. 
de lessen 
van 
denj 


mét verlof afwezigen vakon-lerwij-i 
zer J. 
M. N'ot'EL, op de Openbare! 


Jongen -sc hooi opgedra gen. 


Kerkelijke berichten. 


Na !-r- ¡¡erichten mel-len on-, dat 


«Ie Eerwaarde Paters 
»-n Broe-ler-, 


be-tem«i 
voor de Cnraeao-clre Mi 


— 


U> 
voor het 
' iro-it-Seminane 
te 


* 
.{«a 
lólen 
-lez-r 


met de 
i Will-n, 11. van -1-n A*. 
li'. /. M. uit Am-ter lam zullen 
ver- 


trekken. 
Waarschijnlijk 
vergezelt 


hen ook een Eerwaard-- Frater 
van 


de Congregatie t- Tilburg, díe aan. 
het Colegio sito. Tomás 
zal 
wori«n 
: 


werkzaam 
!. 
Eveneens 
ver- 


trekken 
!-n 


. 
■ !en 
a ih 
p-r Prtni 


li'üi-.,.. I 
'• 
'■ 
i ;. i-r. K. 
!l". /. M. nog 


twee h>r- Dai.;.:-.:,Mnen uit Hol- 
land met weiteauiiing r.aar 
Cura <;.*•>. 


B'hner¡k-'-rt vertrekt r;-a- Hollar.- 1 


d- 
'A'e'.E-rvoarde Pater 
1. 
.tkp.- 


M'iM. r. 
Pa-*-.-.-;- te "»t 
Mart:«. X. n. 


ZEe:••••>■. 
k-v isrt ¡der i«i M-i 
>. 
v-r- 


-hl-ef -!-.-;l:ts k -rtea 
1 op ons 
-1> 


latid r.i werd it» A'ig.i-tvan -lat 
jaar kap-laan te 
Martin. Bij d-n 


Tj • 
. 1 vt i -!-ii 
WV.Eerw. Pater 
« »N- 


Ijkt: 
\.r.'- 
i 
-r 
l-'-l 
'-■•>: gde 


hij 
■>.- 
; 
-.-••• r 
r.e >t. Martin 


op. 
Ti.'.a- 


-■ 
.'••■ -iwingt hern zijn 


wa:¡k 
.. 
v«>-.»r e*-n *..j-l 


zij r : prie.'erl -ken 
*n>-M 
te 
--n-ler* 


1.-rek-.i 


- 
;;g f gaa*: 
>eken 


in 
¡ ;—t 
'.au i. 


Havennieuws. 


¡r--: 
! 
• 
zijn 


.. 
. ¡ír M-». .1 //.- 


/.ijti aan 


!c'-- -rt*. 
Õ••:.--—verlie- 


ten 
t. 
~¡ 
narrmMag 
»!e 


Ir i'¡ 
- 
•• 
*li 


A'.f. nrl'ir 
i 
1 
Ij- AlkHl'tiirb*!' 
gaf /i'.-: 
1 


' iracas-baai, waar 


<!•: i.'-!i..n„'tnnintí in htt quaran- 
íain- 
•'•taijü-v-ment 
is gehuisvest, 


t-.-r'wij! 
Fi¡mlat"l 
zve koos. 
D«?¡ 


'>.«f:g»*ta<*'-n wer<!en ter verplegingf 
'H'r*' '"''••••> in het vroegere militair»; 


i 
«• 
•;ii 'lri»f v.in hen 
u 


r-: 
• 
;• 
l 
i ×t «i'iar.intain-ï-g-ib 
> i w 


. 
, 
/. '.¡i n<»,' vijf' gevallen on i'.-' 


;• 
• iii-tiining van «le Ah'.m'i n h-l>- 


•• 'Kirgedaan. 
N'aar m-n 
/•-•gt 


í«>!c <le Fïi'sl'i.ii'l 
i-*—r--!ir.'¡-<!•- 


< »-n /.¡«ken matr»<>« aan 
v.-¡/¡ 


in het militair*.- 
?•.. 


-jnJen opgf-noni'.-ii. 


W 
g-'. a-í--n 
riii 
i^elo 


f 


' ■"■f. 


* 
II 


| toorts kwamen Zondag «ie Fraasche| 
lboot 
Aiexandre Brirtokomende ¡ 


! van Europa, en de Italiaanschê boot| 



Centro America, komende van¿Co-« 


i'lombia, onze haven niet binnen: 
yaf, 



de 
pav-agiers 
en de.brievenmails |j 



door bemiddeling der loodsboot 'áán,; 
wat gezet te hebben, yervoljfde de»;; 


lí Aiexandre Rrisio haar reis naar Co-; 


lombia en de Centro AmerieiJiging 
naar Europa. 
'-V-- 


•" 


* 
* 
>. 
• 


Zondag 
in 
«len 
voormiddag ver-, 


«oheen komende van LaGuaira-voor 
de haven de Aurora, die gewoonlijk 
vaart 
tu»*chen Curasao én 
Coro. 


De 
A'irñrn 
werd 
tiaar MaraCaibo 


ge-!eept d ' >r ¡¡ei Venezolaan«cltoof 
¡osT-schïp 
--n had evenals 


h-t o-.d-'-g—chip -oM Keri aan bêord. 
die feijen d- opstandelingen io-Öen 
«taat Z ilí i moeten optrekken. Daar 
de 
A'irorn 
onder 
\ eneZ-daansche 


vlag v.-.iart. 
wer-l dit -chip. toeu het 


m-t —rii lading van Cumarebo té La 
, 


Guaira aankwam. «loor hét Wnezo- ; 
i-tiii-ehe 
gouvernement ¡¿-dwongen 


zij>i rei- te onderbr-ken 
~a zichi;be- 


-••hikbaar 
te -teilen t >t h-t 
vervoe- 


ren 
d'-r r-ge-ring-troepea. 


• 
* 
. 
, 
- V 


M 
-v 


Maandagm -rgen kwan: 
h--t gou- 


vernement—vaartuig 
'» 
>•<> emtur 
l'iii ¡ie-r'it. hier 
van B >aaire aan 
i 


met 
ier per-onen. di° m je-:en "te- 
■ 
recnt-taan wegens dieí-tai 
au kléin 


v-.e 
te 


■ 


;■ 


Maandag kwam de CU n~ur¡a ui: 
' 


de Caraca—biai <!e haven '«innen na 
aan de quarantaine-bepai;.: g-.-n 
vol- 


daan te hebber». 


* 


• 
* 


Dinsdag in den namidd tg -trand- 


de de Ma*r<>ttf, waarvan -I- Heer i' 
Iíoi.i.anim:- eigenaar i-, op H-d'i 
Cc- 


»>>n te Pietermaai. 
tiet 
-.■•hip werd 


, aan stukken 
geslagen, 
d .-iide 
be- 


manning wist zich bijtij-!- te redder. 


* 
, 


■'< 
* 


De 'ionin ,if>ir ct/i .-/••// ftr'imlhor' ■ 


vertrekt Woensdag den 
l-'u. -lezer 


tiaar «Je eilanden St. Martin X. G., 
m. 
Eustatius ,en 
Saba. 
De mails.,' 


¡•worden op den vertrekdag des na : 
mid-lagö -jni 'i uur ge-loten. 


r 


* 
* 
» 


'* 
t 


< 
Inrt-n-le 
-Ie 
vijandelijkheden 


t-:w:hen ."Spanje en Amerika 
za! -teil 


M'h •ii 'iHio van de Jíerf ¡i Lftic-, 
va- ' 


r- - n •! - onder Amerikaansche 
vlag. |; 


g"r-n dienst meer doen tu-schen Cu-!- 
ra-;a«>en Maracaiho. 
In haar plaats jl 


komt de Sahtiiniiict, varen-Ie <>ii«lerK 
Engelsciie vlag. «lie voor-lezen dienst 
«loor de lh d 1) Line is afgehuurd. 


Verleden week Zaterdag is het Kn- 


Jgelsche stoomschip Laughton. 
ge- 


¡fcharterd door de Red D Line, vaa 




New Yorle vertrokken 
en kan dus 



' spoedig hier verwacht worden. 
De 


\ Salamanca verliet New York laatst- 



i leden Dins Jag. 
j| 


! - 


■ 
V 
; 
I 


Toen eeniijen tijd geleden liet Eu- j 


gelsche stoomschip Rt-itornel 
met;! 


''een lading steenkolen wegens; een 



defect aan de machine hiér bínnen- 'j' 
vid, deelden wij het verm-ieden van 



sommigen mede als 
zou de lading 



bestemd zij ti -4e woest voor het Spaan- 
»ehe eskader, dat onze haven aan-;? 
deed. 
Het is yeblekeu, dat >lit ver- 


inocden waarheid was. 
De Hestor- 



ntl is niet zooa's !¡e: heette naar La 



'iuaira gestoomd, maar naar de wa- 
teren van Cn'»a. waar 
h»-t dooreen 


Amerikaan-<-n 
oorlogschip 
werd 


prijsjjemaakt 
en 
opgebracht 
naar 


Key-\Vest. 
Daar 
wrrd 
<1-- lading 
gelost, waarna d- 
<fe rei* 


kon d«v>rz-tten. 


Posterij. 


Uj» t Ctlt "ft t'Jrh'Mllilr K!> 


Ij't'li 
! rK'íit''»■ H 


Alberr. 
Pa-qtial 
Al hanega. 


.María I>.>n»¡n¿!irz Blanco» Carotina 
L. Bror>s. B M. A Correa. Bemardin 
Cruz. IMvaü- ,v Correa. Herman C. 
H-nri-jíw. .v •'•».. Rodolfo Hernán- 
'l'*/. 
Ja»-')'- .Irir.'i Zoila .luliet, Eli 7.a 


Arz-!i Pin*do. Ana Pensó. 
; 


, 
i 
« 


* sr.» 
Ba la. 
(íraziella 


Var^a-, 


-tukken: J. M. T. 


B 
Klaiza Filapres. 


Ní-t 
vo-.i 
•. •rzetulini; vatbaar een 
• 


o!U'efrank'V-r.l 
drukwerk íjeadres- 
! 


-•*r.-r<l aan C H. H. Ra ven. Colon. 
Onderwijs. 


Om te 
voorzien in 
de vacature 


•instaan 
door liet 
overlijden 
van 


¡••ti 
Heer 
C. 
A. Zepfenkelmt. 
is 


r-.r 
hoofd van de openbare armen- 


-.•hooi 
te Pietermaai aangesteld de 


Heec J. B. 
Pbince, 
tot 
dusverre 


werkzaam aan de openbare armen- 



..-'•IioüI te Utrabanda. 


De Héér C. León alhier is doör den '' 



President 
van 


met Isi 
.!/'-</'(//« 'I" I[nitor <}>■ in lus- 
trufvion I'iilihi.'u. 


Leger. 


D¡ifl»da;f 
vertrok 
van 
hier naar 


, Paramaribo 
niet 
.le Prins 
U'illun 


;í UI van den K. ll'. I. M. -le Weledel 
Gestrenge fleer P. F. \V. 
Van Ho- 


rÍMONDT, 
;¡e Luitenant 
der Infanterie, 


i: gedetacheerd van het 


leger bij de landmacht in West-Iri- 
die. 
De Heer Van* Rojiosot is voor 


•i 
• 


(den nog overigen tiid van zíjn de- 
¡tacheering overgeplaatst naar 
Su- 
jriname. 


1 
* 
» 
lI 
Men 
zegt, dat de korporaal en de 


¡j soldaat, die sinds eenigen tijd hier 
.vermist worden, van hun garnizoen 
jgedeserteerd zijn en zich te Maya- 
Iguez zouden be*inden. 


M. 


Ongelukken. 


Zondagmorgen werd Dr. L.. die te 


Plantersrust woont, voor een zieke 
in 'Ie stad 
geroepenen om 
spoedi- 
ger de stad te bereiken, maakte 
d<* 
[dokter gebruik van zijn velooipède. 


''{* den wetf 
versperde een individu 
met opzet Dr. L. den doorgang. Den- 
kende, dat de onverlaat 
wel uit den 


weg zou gaan. 
wat liij echter niet 
deed, reed Dr. I*. door met liet «Iroe- 
vig 
gevolg. dat de 
dokter bij liet 
aanrijden 
van den 
onbeschaamde 
zijn rijwiel 
omsloeg 
en zijn 
knie 
ernstig 
werd 
gekneusd. 
Dr. 
L. 
zal nu eenigen tijd zijn praktijk 


niet kunnen 
waarnemen. 


Electrisch lieht. 


Deze week ¡s met) betonnende pa- 
len le plaatsen vowr de kleine 
gloei- 
lampje-*. di~ <le groóte 
electrische 
lichten zullen vervangen. 
l»eze laat-" 
sten toch zijn, 
wat liet aantal 
be- 
treft. onvoldoende tjcUeiien .vi»r d*? 
verlichting der -traten 
en pleinen. 
In de plaat< van fik groot licht 
zul- 
len nu zeven gloeilampje* komen, te 
verdeelen 
over ile 
ruimte, die 
de 


' groóte lampen verlichten moeiten. 


Curaçao op postkaarten. 


D-* Heeren Sof iii.ktte iV Zoon. d* 
gunstig bekende photografen op ons 
eiland, hebben postkaarten in 
den 
handel gebracht, op welker achter- 
zijd»* men verschillende stadsgezich- 
ten van Curasao aantreft. 
Men kent 


■Ie photo's,«allen uitmuntende door 


• scherpte 
van 
opname 
en fijnhied 


van afwerking, 
die «loor geßoemdo 
Heeren zijn gemaakt en aan a11eii...... 
,j«lie 


•hier)Hrorterii n~óf langere 
• 


.doorbrachten, een i-angename herin- 
nering zijn aan hun verblijf te Cu- 
raeao. 
iJeze photographieën nu zijn 
gelitographeerd en 
wel 
zoo fijn 
en 
4 
zoo duidelijk, «lat men de kleinste 
bijzonderheden 
van 
hetgeen 
die 
plaatjes 
v <>,>ist*■ 1 1 


•n goed kan onder- 
scheiden. 
En dit blijft zelfs nog het 



geval bij die voorstellingen, waarbij 
uit haar aard iets aan 
de duidelijk- 
heid kan worden opgeofferd, zonal* 
(Juraran in 
rmjeltlinhf. ¡)r I,inrit 


urm C'trayuo. 31en beschuit we slechts 
aandachtig onder anderen 
«>p 
het 
eerste: 
ln> Waterfomt van Willem- 


- 
rPR 


A JIIGO E 
Dl 
Cl) RA CAO. 


stad en op het laatste 
: 
De aanleg- 


plaats derRed D Line met omgeving. 
Dat de Heeren Soublette & Zoom 


succès 
zullen 
hebben 
met 
hunne 


nieuwe uitgave, lijdt geen twijfel en 
wij wenscnen hun dat ook van harte 
toe, daar zij door deze litographieën 
onze stad, zonder twijfel de schoon- 
ste in de Antillen, in den 
vreemde 


ineer en meer doen kennen en daar- 
door het voordeel, voor een plaats uit 
het 
vreemdelingenverkeer 
voort- 


spruitende, zullen bevorderen. 
Nie- 


mand 
onzer zal nu langer nalaten 


familieleden, vrienden en kennissen 
in Europa te vergasten op een 
ge- 


dachtenis aan «Ie «choone plaats 
on- 


zer inwoning in hut verre Westen, 
nu wij op zoo'n gemakkelijke 
en 


goedkoope wijze daartoe worden in 
staat 
gesteld. 


Oorlogsberichten. 


Het Oostenrijksche FremlenhMt 



meent, dat <ie moed door Spanje te 



Manila betoond, het recht ¿eel't te 



rekenen 
op 
de tusschenkomst der 



groote 
mogendheden, 
welke bijnal 


onvermijdelijk is. 
Volgens de .Wwe 



Fret? Pres.se wordt 
in staatkundi-i 


ge kringen die tusschenkomst wen- 



schelijk geacht. 



In diplomatieke kringen heet het, 



dat Frankrijk# 
levendige 
wensch 



naar 
een 
spoedige 
tusschenkomsti 


« 
van de groote mogendheden in den 



strijd tusschen Spanje en de Veree-j 
nigde Staten zou zijn afgestuit op 



de weigering van Rusland. Rusland 



vindt het oogenblik tot de tusschen- 
komst niet gekomen, en heeft niet, 
als Frankrijk 
(waar de Spaansche 


papieren in particulier bezit op twee 
en een half milliard worden geschat) 
groot belang bij den gang der za- 
ken in Spanje. 


Omtrent 
cíe troebelen te 
Madrid 


Bellijnen de berichten sterk overdre- 
ven geweest tu zijn. 
De Herald, die, 


zoodra de staat van beleg inde hoofd- 
stad 
was afgekondigd, van straat- 


gevechten en 
opr«»*r ¿prak. schrijft 


j 
nu 
doodkalm, verscholen tusschen 


andere 
geruchten over den toe- 
stand 
te 
Madrid, die hier gistertfii 



geloof , vonden, schijnen van 
grond 



ontbloot, behalve wat de onlusten te 



Gijon, Caceres en Talavera betreft.": 
Niettemin zijn er ongeregeldheden 



in tal 
van plaatsen, 
v >oral in de: 
buurt 
der oostelijke 
en zuidelijke 



kuststeden. 
Maar, hoewel het ge-, 
vaar daarvan niet mag onderschat' 
worden, van politikken aard zijn diej 
onlusten niet. 



De opgewondenheid, die vóór het j 


uitbreken van den oorlog en de eerste • 
dagen daarna in de Vereenigde Sta- ¡ 
ten heerschte, is al lieel wat bedaard. Ij 
Ook zijn de Yankees niet langer van 
¡1 


meening, dat de verovering van Cu-j! 
ba niet meer dan een uitstapje is en ; 


- 
dat de heele oorlog in 
een veertien li 
dagen beslist zal zijn. 
! 


Is het volk, 
nu het den ernst «ler! 
dingen eenigermate gaat begrijpen, 
tot wat meer kalmte gekomen, aan 
het departement van Oorlog te Was- 



hiugton moet de grootste verwarring 
heerschen. 
Men zegt, dat de mili- 
sptaire autoriteiten 
telkens overhoop 


V liggen en allerlei tegenstrijdige be* 
2? velen geven. 
De 
legercommatidt 


«5 Miles moet niet overweg kunnen met 


' Schofield, die door Mac 
. Kiuley aan- 


vgesteld is tot vertrouwelijk adviseur 


. voor militaire zaken, 
hetgeen Miles 


minister van Oorlog, Alger, 


afkeuren. 
: 


ontevredenheid wekt 
f' hèttaralen mot de oorlogstoebereid- 
; selen. 
Het wordt nu de vraag, hoe- 
;%yeel.fweken er zullen verloopen, al- 
vorens 
het 
Amerikaausche 
leger 


"rstrijdvaardig ís. 
Bovendien blijkt 


tiü, "hoe groot het 
gebrek is aan 


¡ moderne 
vuurwapenen, 
zoodat 
de 


.meeste opgeroepenen met ouderwet- 


- Sche geweren geoefend moeten wor- 
gden.':Intusschen rijzen 
allerwegen 
*in Amerika de prijzen der levens- 
middelen zeer sterk. 
DeAmerikaan- 


sche handelslieden maken dus goede 
zaken;—uit louter vaderlandsliefde!? 


•- 
: v-Te Madrid wordt beweerd, 
dat de 


.. Amerikanen niet groóte wrèedheid op 
' .de Philippijnen zíjn opgetreden. Een 


• 


- voornaam persoon,;: die in zeer nau- 
fr we ■ betrek kinif staat vtot de Ameri? 



:;¿Skaansche regeering,V heeft zelf den 


correspondent der X«w-York Herald 
yeraekerd, 
. dát: het'- bombardeerèn 


van Cavite, een stad bestaande uit 
houten gebouwen, op de wijze zooals 
door de Amerikanen is gedaan, een 
daad 
is, 
welke 
alleen van wilden 


kan 
worden verwacht. 


Als 
zulk 
een 
ingang 


vindt, zal daardoor de liaat tegen de 
Vereenigde Staten 
nog meer 
wor- 


den 
aangewakkerd ; 
die haat 
be- 


staat nu eenmaal, dat kan niet ont- 
kend 
worden : 
zij bestaat zelfs in 


hooge mate. 
Het Spaansche volk is 
¡ 


trotsch op de waarde zijner zeelie- ! 
den; diep wordt betreurd het ver-I 
lies 
van zooveel dappere mannen. 


Men heeft allen eerbied 
voor den 


moed 
van admiraal Montejo, maar 


neemt het hem toch eenigszins kwa- 
lijk dat hij zulk .een verwoed 
ge- 


vecht heeft aangegaan met den vij- 
and, die zooveel sterker was dan hij. j 


Ken 
Spanjaard gebruikte 
tegen- j 


: over den correspondent de volgende; 


! uitdrukking 
: 
"Kr ligt niet de min- ij 


j ste verdienste in voor een machine! 
j om een 
man te overrijden." 
Deze 


¡ opmerking teekent volkomen de ge-j 
|j voelen* van het volk. 
Spanje is de 


¡ man, Amerika «Ie locomotief en in j 


¡j den tegen woordigen toestand heeft 


| het geen beteekenis den man te ver- 
stellen, dat het verstandiger zou zijn 


I voor de machine uit den weg te gaan. 



ij 
Van Cuba bracht de telegraaf ons 



| liet bericht, dat Santiago de Cuba 
i gebombardeerd is en de telegraphi-1 


■ sche verbinding door de Amerika-; 



nen is verbroken. 
Wat het bombar- 



; dement, waaraan zeventien Ameri- 




kaansche oorlogsschepen deelnamen, 



heeft uitgewerkt, is nog niet bekend, 




De MuniiiKH-, 
een 
Amerikaansch 




kolenschip van 4O0<) ton, werd door de 




Spanjaarden prijsgemaakt. 


NEDERLAND. 


De Koninginnen. 


i 
11. M. ile Koningin ontving van <la 


i Koningin van Engeland «le Victoria 
!en Albertorde. 


; 
De koninklijke orde van Victoria 


jen Albert, waarin H. M. de Konin- 


! gin opgenomen is. is in ISO2 ingesteld. 



I)e orae wordt alleen aan vrouwen 


j verleend. 
Koningin Victoria is sou- 


I vereiader orde, die uit vier klassen 
l'bestaat. 
In de eerste klasse zijn al- 


|! loen opgenomen regeerendo 
vorstin- 


|i nen en princessen, verwant aan liet 
¡i Engelsclio koningshuis ; in de twee- 


de klasse, princessen van koninklij- 


!i ken bloede ; in de derde vrouwen uit 
j|den hoogen Engelschen adel 
; in 
de 


li vierde klasse meest vrouwen uit lioo- 
j'geren en lageren Engelschen 
adel. 


: 
* 
« 


I 


* 


In 
Le Journal 
— hetzelfde blad, 


¡¡ waaraan Fran<;ois Coppée wekelijks 
jjzijn bijdragen zendt 


— heeft Franc- 



Nohain naar aanleiding van het be- 
j zoek der Koninginnen te Parijs een 
i; alleraardigst fabeltje gedicht, 
geti- 



teld 
: 
/)« oitfH'ltuliliije dienstbode. 


- 
Isij liet ontbijt 
— aldus liet fabeltje — 


komt liet meisje bedeesd binnen niet de 
boodschap aan haar mevrouw, 
dat 
de 


kaasstolp gebroken is. 


Een klein standje, maar 
men let er 



verder niet op. 


Maar even vóór het 
diner komt het 
dienstmeisje ontsteld 
de kamer 
¡nloo- 


pen en zegt 
: Mevrouw.de stolp ís weer 


gebroken!" 


Dat is wel 
wat sterk 
volgens 
me- 


vrouw, die ditmaal het meisje met meer 
gestrengheid haar lompheid onder 
de 


oogen brengt. 


't Meisje af. 
Maar bij het 
dessert 



komt er in 't geheel geen kaas. 


Justine wordt 
geroepen en naar de 


reden gevraagd. 


".. ..W....weer gebroken, mevrouw!" 
Enfin, nu volgt een scène, die hiermee 
eindigt, dat Justine smadelijk haar con- 
gé krijgt. 


Maar 
t komt 
zoover niet, 
want en 


nu laten 
wij de laatste 
. verzén in 't 
Fransch volgen : 


Or, uur ltt lakltt, Ie frouiii>!H, 


• 


«J'étaitun rromii(te de Hollando, 
l)it tuut a êoup :— Je demande, 
, 
. 


Jfi demande Im pande ponr nn fait perxumiid, : 


■ 
■ 
■ 


— Lequel? 



;•/, 
Uit lá maitrewe de lit iimison, nu peu surprise. 


— Voici : II ne faut pas que rette enfant patinne 
-De (anten qu'elle n'a pnint t-mmuifte* 
Ia chasser ent une jujuaüpe, 
1 


.V : Car les-trmg cincho*, oh Itien ! eest 
[": Vul leu ai cattttlex tonten troi* ! 
I 


- 
<¿uaiid j.étai* neul &la «Miisitir, 


% J« nauta», jewwtain en l'air. ; 


; 


v Bb frappant madorhe d« verre : 
1 


" 
\ t 


Car je voulais. 'on le devine, 
Kt peraonne, bien RÚr, ne m'en fera reproche, 
Je voulais que tint&t la cluche 


Ponr fúter la Tenue do la reine TVilhelmiue."' 
Koninklijke West-Indische Maildienst. 


y. 
. 
De jaarvergadering werd lö 
Mei ¡i 


11. gehouden. 
Aan het verslag over ; 


181)7 daar uitgebracht, ontleenen wij ¡i 
hetvolgende: 


' 


De 
uitkomsten van 
onze 
onderne-ji 


ming waren over het afgeloopen jaari; 
niet 
zoo 
gunstig als 
in liet 
boekjaar i 
im;6. 
De toestand in Venezuela 
en in 
Haiti, in 
hel vorig jaar toch al 
niet 'i 


rooskleurig, werden door tic lage koffie- ¡i 
prijzen er niet beter op en onze onder- 
;j 


neming ondervond daarvan den terug-1 



slag. 
ij 


lJe 19 uit-en thuisreizen gaven overjj 


1597 
een batig 
saldo 
van ƒ. 329.826. 
Waarvan moet worden afgetrokken 
het j 


nadeelig 
saldo der 
interest-rekening j 


met afschrijvingen 
ten 
bedrage 
van 
J■ 203,819 
en waarbij komt 
het saldo! 



van 
Ao. IV. 
/'. 1032, makende totaal' 


1/. 127,039. 



Waarvan 
wij u 
voorstellen 6' _• pCt. 
1 



op de aandeden uit te keeren. 
Onze vloot werd vermeerderd met de ; 



Prins 
Willem 
die ons in Augustus 


jdoor de N'ederlandsche Scheepsbouw- 



Maatschappij 
werd 
geleverd 
en 
welk 


schip uitmuntend voldoet. 



Met 
1 Sept. hebben wij den drie-we-' 


¡ kelijkfcchen 
dienst 
tot 
een 
tweemaal 



s maands uitgebreid 
; ten gevolge daar- 


I van kwam un» stoomschip 
Oranje .Y"> 


- 



|| san ook weder in dienst. 


;i 
In het afijeloopen jaar vervoegden wij; 


!. twee zendingen elk van 
94 Javuansche 


I emigranten, naar Suriname i»estemd, die 
ijdoor de 
Sst- 
•••mvaart-Maatschappij .W- 


-j iltrlaml vai¡ i.iva naar Amsterdam 
wa- 



ren gebrat n. 
De emigranten kwamen 



in uitstekend 
gdfe'den staat aan, zoodat 


mag 
verwacht 
wowlen. dat.meerdere 
zendingen zullen volgen. 
In 1597 wer- 


elden völbra ht: 
19 uitreizen en 19 iliui<- 


:i reizen. 


BUITENLAND. 



. Rome.-In «le Vereenigde Staten 



is wederom eetie toename van bekee- 



ringen 
té bespeuren, vooral'na 
de 



missiën, gegeven door «Ie paters Pau- 



listen. 
Onder de leden uit hoogere 



kringen, 
die het Katholieke geloof 



omhelsd hebben, telt men don lieer 



Oakley-Hall, 
voorheen 
Presbyte- 
riaan, oud-burgemeester 
van Xëw- 
York, en 
zijn eehtgenoote, van de 
Episcopaulsche kerk 
: den rev. 
« Jeor- 


ges 
M. 
P. 
Hrowns, eertijds predi- 


kant in de Metlioilist-Episcopaalsohe, 
kerk, aan 
welke zijne familie 
» ele 
bedienaren 
gegeven had 
: 
een 
der! 
voorouders 
van Hrowns 
was zelfs: 
leerling van Wesley, stichter van het! 
Methodhine. •Bij deze bckeeringen 
zijn nog te voegen die van de dames 
Elisabeth Gurnev en Emma Arnold 
die tot nog toe ijverige aanhangsters 
waren van de Episeopaalsehe kerk. 
Het meest 
verblijdend is echter de 
bekeering 
te New-York 
van 
den 


heer Frederic Smyth. rechter in het 
¡ 


opperste gerechtshof d.;r Vereenig- , 
de Staten. 


Belgie.—De bekende katholieke 
letterkundige 
en 
journalist baron 
!¡ 


Prosper 
de Haulleville 
is op i»Bja- 



rigen 
leeftijd te Brussel plotseling 



overleden. 
Hij werd 
geboren 
te 



Luxemburg in 
18*), haalde het 
di- 
plomavan meester in de rechten en 
werd 
in 
JBs<> 
benoemd tot 
hoog- 


leeraar in 't 
natuurrecht te Gent. 
Door het liberale ministerie afgezet, i 
werd 
hij 
hoofdredacteur van den 
Un ivernet en kwam later 
aan het 
Journal de Bru.relles. 
Zijn laatste 


levensdagen bracht hij door als con- 



servator der musea in het Pare du 
Cin^uante 



naire te Brussel. 
Zijn geliefkoosd» stelling was, dat 


een Katholiek op elk 
gebied in 't 



eerste gelid moet staan ; zich door 
een ongeloovige in de schaduw laten 
stellen en vóór zijn, achtte hij ver- 
raad jegens de wijding bij het Doop- 
sel ontvangen.' 
Scherp, maar niet 
onjuist gezegd.": De beginselen, wel- 
ke de KathoTiékèn hebben te; verde- 
digen, verbieden hun op den achter- 
grond te blijvén.- v Zij 
mogen zich 
niet 
in een hoekje, om 
daar den loop der : gebeurtenissen af 
te'wachten,; maar moeten trachten 
zooveel mog^|ijk : leiding te 
geven 
aan de openbare zaak. 
En toch. ve- 
«'■?* 
•: 
1■) 



v 
r: 
: 
-r 
* y 
■■■■ 
' 


len worden nog beheerscht door een 
zeker gebrek aan moed. 
of liever 
door overmaat van bescheidenheid. 
Zij koesteren een sterk wantrouwen 
tegen de hedendaagsche .Maatschap- 
pij 
en hare instellingen en achten 
alles wat modern is, uit den booze. 



Kan het dan verwondering wekken, 


|| dat zij zich niet plaatsen in 't eerste 
'gelid, dat 
zij mots beters meenen 


|j te kunnen doen, dan in stilte protes- 
teeren en klagen over vervlogen tij- 
den 
? 


Maar met z tik een houding Wordt 
,;de yo.-.| t. z.iak niet gediend. 
Tegen- 


i, over de actie tier principieele tegen- 


ij standers mogen 
de Katholieken 
de 



jbanden niet in den schoot leggen. 



Juist daarom is het 
voorbeeld van 
mannen als De Haulleville zoo na- 



volgenswaardig. 
En 
door te trach- 
;!t(?n de bestaande instellingen 
door- 


ij dringen van onze ideeën en de Maat- 
|j schappij te verzoenen met de Kerk', 



die staat 
voor <tll* tijden, zullen al- 
len ook handelen in den 
geest 
van 
'onzen 
roemvol regeerenden 
<.»: >!■*• r- 
herder Leo XIII. 


1 
■ 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE KINDEREN. 


•i 
Kik walgelijk en 
jk 
_••• 


'! neesmid«lei staat volwassenen' t-JVn 
jen verwekt afkeer bij kin«l»rei). 
z!.,|. 


«ler twijfel moet men dikwijl, 
het 
uitblijven van goe«|e gevolgen 
voor 
¡een 
gedeelte 
toeschrijven 
aan 
• !»• 


ij walging, die het geneesmiddel ver'. 
wekt 


— en «lit is «Ie onderaan:; 
va«i 


\, het systeem. 
Zoo gaat het o?.k bij 


: de Levertraan, die «likwijls 
ni- r 
_m'- 


! weid wordt opgedrongen m,>t de y... 


woiie, 
vroegere preparaten 
aan 
t-'* 


1 genstribbeleu'le 
«mi 
hii I pI >-- 11 < 
•i>-1 
kinderen. 
De mee.«t .-prekende 
te- 
genstelling bie«lt 


HET PREPARAAT 


VAN WAMPOLE. 


■ lat. ofschoon liet 
-•» 11 


»• li>-rstt*| .-n 


• 


nezing aanbrengende .•i-ense| u,., ! 


~ 


t 
|!bevat «lor zuivere Levertraan, «loer 
¡¡ons uit versol>e lever van kabeljauw 
¡'getrokken, toeh geheel en al 
vrij 
is 


¡i van ivalyelijken aiii'tuk, i'nikct) kleih'. 
Dit preparaat is een vermen¡jin" va>i 
j!Levertraan met ilypophosjihiteii-si- 
hroop, Kxtrncten van mout 
-mi 
wiM'j 


kersoschillen. 
Wampole's Preparaat 
heeft zijns gelijken niet in hr-t 
nezen 
van bleeke. 
tengere. 
verma- 
gerde kinderen, vooral van «lie lijden 
aan bloedarmoede. klieren,aan <|e.>n- 
gelsche ziekte, aan ziekten in «1.-b 


1 nen en in het bloed. Zijn onovertrut- 



fen eigenschappen zijn van «Ie hoogst* 
■orde. 
liet kweekt nieuw liloed aan. 
¡sterkt de spieren, bevordert het krij- 
gen van tanden, geeft kracht aan «ie 



beenen 
en maakt 
de kinderen 
be- 



kwaam om tot gezonde mannen 
en 
vrouwen «»p t*ï gr«?eien 
; nuntii/ i/e j»■- 



nezitnj imunnji'trnitl in 
<!>■ ¡i-nr/il, iK 
ilczv cu'irtli'flnj ni hlijri iiil. 
Ouder», 
wier kin«leren ziek zijn. kunnen nun 
|te spoedig hun toevlucht 
nenian 
to; 


,dit geneesmiddel. 
Dio 
er 
op 
ver- 



trouwt, 
wordt niet bedrogen: het is 
bereid om 
t* 
genezen, niet om 
r- 


bedriegen. 
Het is een vinding «b r 
moderne 
wetenschap 
en 
de 
beste 
zaak, diede geneeskunde heeft aan 
te bieden. 
Het is zoet als h«)iiig 
(,n 
alleen 
het onvervalsehte prep 



Praat 
geeft ree«ls goede "resultaten 
na 
«Ie 
eerste 
dosis. 
Bij alle 
apothekers 
wordt het verkocht. 
(•„>) 


# ik 
* 


EMULSION DE SCOTT. 


La "Emulsión de Scott'' 
es reconoci- 
da como 
un agente reconstituyente de 
gran fuerza por todos los médicos 
del 
mundo. 
Sefiores Scott y Bowne, 
Nueva Vork. 
Muy Sertores Míos 
: Con suma com- 
placencia participo á ustedes 
que he 
usado con felices resultados la • "Emul- 
sión de Scott" 
de aceite de hígado de 


bacalao con hipofostitos, en casos de tu- 
berculosis, escrofulosis, raquitismo, ane- 
mia y demás enfermedades caracteriza- 
das por un empobrecimiento del orga- 
nismo. 


Puedo asegurar también, que el pre- 
parado de ustedes 
se conserva mejor 
que ningún otro en nuestro clima y que 
su gusto agradable lo hace fácilmente 
tolerable por los enfermos. 
~ 
V| 
¿ 
Soy de ustedes iitíutí. S. S. 
. 
. • '•? 


Dr. Pedro K. Bastardo, 


> 
Campano, Venezuela» 
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FOTOGR AF 
UBLETTE 
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Este iuuv conocido Taller se¡ 


•. 


# 
.i 
ofreco de nuevo «us 
trabajos áj 


¡sus numerosos clientes, acabaj 
¡de recibir maquinas de las últi-i 
jiuas invenciones y tiene cons-j 
itantemente 
de venta aparatos i 


jé ingredientes frescos para 
el; 



arte fotográfico. 
j 


! 
HORAS DE TRABAJO 
de 8 A, M. 


— 4 P. M 


, 
; 


l)c inteekening is open- j 


'! "esteltl op don 32en .Jaar- 



Io 


;¡ 
¡"Mi" van do 



o 



Katholieke Illustratie. 


De Katholieke Illus- 


thatie 
verschijnt' in 
52 


wekelijksehe 
nummers ofj 


12 maandelijksche. afleve- 
ring 
(naar verkiezing 
to 


bekomen.) 


Do abonnementsprijs 
is 


slechts ík 3.f10 per jaar. 


" 


A 6RANDESMALESI. 
La Emulsión de Scott es 
un 


" gran remedio. H La 


Tisis y demás afecciones del pecho, la Escrófula yla 
- 


Anemia son grandes males pero qué ceden al uso de una 
medicina cuyos componentes tengan la virtud de sanar la 
irritación déla garganta y los pulmones, de eliminar las 
impurezas de la sangre y de producir carnes y fuerzas. 
Esto se logra con el aceite de hígado de bacalao sub- 
dividido en partículas infinitesimales para que sea asimi- 
lado rápidamente, como lo está en la legítima 


Emulsión de Scott 


VypifJ "-"1 
Esta medicina reúne además las virtudes de 
los hipofosfitos de cal y de sosa que son 
grandes tónicos para el cerebro, los nervios 


ËjÉÊSB** 
y sistema óseo. 
De ahí que fortalezca á los 


débiles. 
No hay sustancia que contenga en 


an 
'¿raáo 
s propiedades nutritivas y 


reconstituyentes del aceite de hígado de" ba- 
calao. 
La forma más conveniente de tomarlo 


M«rca de Fábrica. 
es la de «Emulsión de Scott." 
Agradable al 


paladar. 
Reconocida 
umversalmente 
por los 
módicos 


como la medicina-alimento por excelencia para los niños. 


De vccta ea tas Boticas. 
CtuilaUo con las falsificacionesc imitaciooM* 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


fF 
T. 



■ .1 ■ 
.iwr> 
——■■ 


■ -!—>■■ 
■ 
. 


. 


í 
¡ 
j ||. 
Ii 
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lof in den Boekhandel ván de 


,V| 
etc», .c" 
. 
"' 
j 
merk komt voor op de renA. Bethencourt en Zonen, WH|B 


MÁQUINAS de COSER deSINGER| 
bodems of deksels der |lemstad, 


LEGÍTIMAS. 
n 
! blikken, op de Ctiketteri | 
Zie N°, 743 van á<¡ Ámigoe di c"r^^| 


precios de realización. 
en verpakkingen. 
| 
•««r.o«..<w rf TH«oo» 


ADVERTENTIE». 


Asilo de Santa Rosa. 


o 
¡ 


La 
Dirección 
de 
este asilo; 


agradece debidamente á cuan-,; 
tos 
con 
dádivas 
ó pequeñas'! 


mensualidades 
contribuyen al jj 


sostenimiento 
é incremente dej¡ 


aquel Instituto. Al propio tiem-|! 
po se recomienda á sus favore-¡j 
cedores por trabajos de Sastre- 
ría y Zapatería, dos nuevos ta- .j 
lleras abiertos parala instruc-j' 
eión de los huérfanos. 


Kn lin anuncia (pie el ramo 
; 


de 
cochería, libre vade otros! 


trabajos, 
espera 
ser ocupado ¡j 


otra 
ve/, en composturas 
par-'j 


cíales ó totales do coches. 
( 


-«*| K 
.loor ons 
in 
I■sor uitjífvon- 


-4 I «leu 
i'iihni¡im /i </» is ile 


Xe«ier* 


laiiUscin* Tuil« l/.ff¡). tijn 


ín meenl, bij/.onilt'i - zacht voor «le liui<l 
en <Kí 
y.'seliikte Zeep voor zu¡- 


cu 
uiti i' ivii 
i*n 
voor alle 
. 


<1 i«- i'i-jj--u-il'-ti oj> eene <;e- 


-zoii'U* 111»11k• ■ 
••! i zaeiite liiiiil. 


'le !ropi-clie luchtstreken i» 


iluz 


■ /"l p uitman; "ti'l. Jaar zij IU-uf 
, 


z'.i¡\erlii'i-1 
\ ;iu 
t'.ild ikaat 
en 
l>oo<¿ 


xv■ i»_;<• I¡;i if ■•mu v. ra'.i'lorlijk 
en 
niet 


;ij:| ll¡t• i!*'>:í-• 11 <.!i'l'>rll«'VÍiC ¡-. 


' 
/'olmiihn Xi#/» staat omlor 


v« ■•• •rtiill r« • 11'i«■ controle 
in l'r. I'. I'. 


VAN 
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